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Методические указания к практическим занятиям

по дисциплине «Стилистика»

7 семестр

18 часов практических занятий

Занятие №1

Тема занятия: Zum Wesen der stilistischen Phänomene: Stil, stilistische Qualitäten der sprachlichen Einheiten, Stilelemente, Stilwerte, Stilzüge, Stilnorm, Stilfärbungen.
Цель занятия: Вводное занятие: ознакомление с балльно-рейтинговой системой по дисциплине. Анализ ключевых понятий и усвоение базовой терминологии стилистики как раздела языкознания. Изучение источников, справочной литературы по стилистике немецкого языка.

Занятие направлено на формирование следующих компетенций (в соответствии с ФГОС ВПО и ООП):

ОК-1 (владеет культурой мышления, способен к обобщению,  анализу, восприятию информации, постановке  цели и выбору путей её достижения);
ОК-1 (способен использовать знания  о современной естественнонаучной картине мира в образовательной и профессиональной деятельности, применять методы математической обработки информации, теоретического и экспериментального исследования);
ОК-6 (способен логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь);

ОК-7 (готов к взаимодействию с коллегами, к работе в коллективе);

ОК-8 (готов использовать основные методы, способы и средства получения, хранения, переработки информации, готов работать с компьютером как средством управления информацией);

ОК-9 (способен работать с информацией в глобальных компьютерных сетях); 

ОК-16 (способен использовать навыки публичной речи, ведения дискуссии и полемики);
ОПК-1 (осознаёт социальную значимость своей будущей профессии, наличие мотивации к осуществлению профессиональной деятельности);
ОПК-2 (способен использовать систематизированные теоретические и практические знания гуманитарных, социальных и экономических наук при решении социальных и профессиональных задач);

ОПК-3 (владеет основами речевой профессиональной культуры);
ОПК-5 (владеет немецким языком на уровне профессионального общения).
Образовательные технологии: дискуссии по тематике занятия в виде дебатов, доклады по обсуждаемой теме. Внеаудиторная работа студентов предусматривает подготовку к практическим занятиям с активным использованием веб-ресурсов, словарей персоналий, учебной литературы.

План занятия

Ознакомление с балльно-рейтинговой системой по дисциплине

Промежуточная и итоговая аттестация знаний студентов проводится в соответствии с «Положением о балльно-рейтинговой системе контроля знаний студентов во Владимирском государственной университете» от 16.05.2013.

В ходе изучения дисциплины предусматриваются промежуточные и итоговые аттестации. Целью промежуточных аттестаций по дисциплине является оценка качества освоения студентами образовательной программы по завершении отдельных этапов обучения.

Максимальная сумма баллов, набираемая студентом по дисциплине, равна 100.

На основе набранных баллов, успеваемость студентов в семестре определяется следующими оценками: «отлично», «хорошо», «удовлетворительно» и «неудовлетворительно» по следующей шкале:

«Отлично» - от 91 до 100 баллов – содержание курса освоено полностью, без пробелов; необходимые практические навыки сформированы, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество их выполнения оценено числом баллов, близким к максимальному.

«Хорошо» - от 74 до 90 баллов – содержание курса освоено полностью, без пробелов; некоторые практические навыки сформированы недостаточно, все предусмотренные программой обучения учебные задания выполнены, качество выполнения ни одного из них не оценено минимальным числом баллов, некоторые виды заданий выполнены с ошибками.

«Удовлетворительно» - от 61 до 73 баллов – содержание курса освоено частично, но пробелы не носят существенного характера, необходимые практические навыки в основном сформированы, большинство предусмотренных программой обучения учебных заданий выполнено, некоторые из выполненных заданий содержат ошибки.

«Неудовлетворительно» - 60 и менее баллов – содержание курса не освоено, необходимые практические навыки не сформированы, выполненные учебные задания содержат грубые ошибки, дополнительная самостоятельная работа над материалом курса не приведёт к существенному повышению качества выполнения учебных заданий.

Максимальная сумма баллов (100 баллов), набираемая студентом по дисциплине, включает две составляющие: оценка преподавателем итогов учебной деятельности студента по изучению дисциплины в течение семестра (60 баллов) и оценка знаний студентов на экзамене (40 баллов).

В течение семестра предусматриваются три промежуточных аттестации. Максимальное количество баллов по итогам первой аттестации – 10, по итогам второй и третьей аттестации – 20 баллов, итоговая самостоятельная письменная работа  – 10 баллов.

Баллы текущего контроля распределяются по видам учебных работ следующим образом:

1 рейтинговый период

- посещение занятий студентом – 3 балла;

- активное участие в обсуждении лекционного материала, ответы на блиц-вопросы (в устной и письменной форме) – 5 баллов;

- дополнительные баллы («бонусы») – 2 балла.

Баллы за посещение занятий выставляются по следующей шкале: 3 балла – студент посетил 95 – 100 % занятий; 2 балла – студент посетил 85 – 94 % занятий; 1 балл – студент посетил 75 – 84 % занятий.

Дополнительные баллы начисляются за активность на занятиях; за самостоятельное изучение материала, пропущенного по уважительной причине.

2 и 3 рейтинговые периоды

- посещение занятий студентом – 3 балла;

- качество выполнения заданий, ответы на занятиях (учитываются устные ответы студентов и выполнение письменных работ), подготовка рефератов – 10 баллов;

- дополнительные баллы («бонусы») – 7 баллов.

Баллы за посещение занятий выставляются по следующей шкале: 3 балла – студент посетил 95 – 100 % занятий; 2 балла – студент посетил 85 – 94 % занятий; 1 балл – студент посетил 75 – 84 % занятий.

Дополнительные баллы начисляются за активность на занятиях; за самостоятельное изучение материала, пропущенного по уважительной причине,  за особо высокое качество подготовленных рефератов, активное участие в дискуссиях в подгруппах, за формулировку дополнительных вопросов к референту. 

Фронтальный опрос

Контроль владения базовой терминологией стилистики на немецком языке
der Stil 

die konnotative Bedeutung 

die Stilelemente

der Stilwert 

die Stilzüge
die Stilnorm
 die Stilfärbung
Доклады по вопросам
1. Zum Wesen der stilistischen Phänomene: Stil, stilistische Qualitäten der sprachlichen Einheiten.

Предмет и задачи стилистики, ее место среди других наук. Определение стиля. Коннотативное значение слова. Стиль и экспрессивность. Стилеобразующие факторы.  

2. Stilelemente und Stilzüge.
Элементы стиля. Стилевые черты как результат взаимодействия элементов стиля. Понятие Stilwert.

3. Zum Begriff der Stilnorm . Stilistische  Schichtung des deutschen Wortschatzes.
Понятие стилистической нормы. Cтилистическая дифференциация лексики современного немецкого языка. Взаимодействие между различными слоями. 
4. System von Stilfärbungen. Zeitliche Zuordnung. Räumliche und fachliche Zuordnung.
Понятие стилевой окрашенности, её виды (шутливая, доверительная, ироническая, пренебрежительная и т.д.). Временная маркированность лексики. Территориально  и профессионально маркированная лексика. 
Практические задания
1) Определить принадлежность к различным слоям немецкого лексикона. Задание выполняется в группах по 3-4 человека, время на подготовку составляет 10 минут.
jmdn. unter seine Fittiche nehmen, auf Gedeih und Verderb befreundet sein, in die Fußtapfen treten.

Wie wars in der Vorlesung? Was Neues?- Nee, eher alter Abwasch.
Der Standort Deutschland kommt vor die Hunde.
2) Определить стилевую окраску  языковых единиц с помощью словарных дефиниций:

Angsthase, Alterchen Ablasskrämer, Amtsschimmel, ein milliardenschwerer Vertag.
Литература
1. Н.А Богатырёва Л.А. Ноздрина. Стилистика современного немецкого языка. – М., Издательский центр «Академия», 2005. 
2. Krahl S., Kurz I. Kleines Wörterbuch der Stilkunde. – Leipzig, 1970

Занятие № 2

Тема занятия: Funktionale Stile der deutschen Sprache.
Цель занятия: анализ функциональных стилей немецкого языка и их особенностей. 
Занятие направлено на формирование следующих компетенций (в соответствии с ФГОС ВПО и ООП):

ОК-1 (владеет культурой мышления, способен к обобщению,  анализу, восприятию информации, постановке  цели и выбору путей её достижения);
ОК-4 (способен использовать знания  о современной естественнонаучной картине мира в образовательной и профессиональной деятельности, применять методы математической обработки информации, теоретического и экспериментального исследования);
ОК-6 (способен логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь);

ОК-7 (готов к взаимодействию с коллегами, к работе в коллективе);

ОК-8 (готов использовать основные методы, способы и средства получения, хранения, переработки информации, готов работать с компьютером как средством управления информацией);

ОК-9 (способен работать с информацией в глобальных компьютерных сетях); 

ОК-16 (способен использовать навыки публичной речи, ведения дискуссии и полемики);
ОПК-1 (осознаёт социальную значимость своей будущей профессии, наличие мотивации к осуществлению профессиональной деятельности);
ОПК-2 (способен использовать систематизированные теоретические и практические знания гуманитарных, социальных и экономических наук при решении социальных и профессиональных задач);

ОПК-3 (владеет основами речевой профессиональной культуры);
ОПК-5 (владеет немецким языком на уровне профессионального общения).
Образовательные технологии: дискуссии по тематике занятия в виде дебатов, доклады по обсуждаемой теме. Внеаудиторная работа студентов предусматривает подготовку к практическим занятиям с активным использованием веб-ресурсов, словарей персоналий, учебной литературы. Для проведения лабораторного занятия необходимо мультимедийное оборудование: компьютер, проекционный аппарат, колонки.
План занятия

Фронтальный опрос

Контроль владения базовой терминологией теоретической фонетики на немецком языке

Funktionale Stiltypen

Funktionalstil der Wissenschaft

Stil des öffentlichen Verkehrs (Direktive) 

Stil der Publizistik und Presse
 Darstellungsarten 
Gebrauchsformen
Ideologiegebundene Begriffskonzepte  
gesellschaftlich-politische Bewusstseinskonzepte
Доклады по вопросам
1. Funktionalbedingte Typisierungsmöglichkeiten des Stils
Проблема классификации стилей.  Принципы, положенные в основу различных классификаций. Понятие Darstellungsarten, Gebrauchsformen. 

2. Funktionalstil der Wissenschaft.
Научный стиль и его основные характеристики. Техническая терминология, стремление к объективному изложению фактов, направленность на определённый круг рецепиентов. Лексические и грамматические характеристики научного стиля.
3. Stil des  öffentlichen Verkehrs (Direktive).
Официально-деловой стиль, его основные характеристики: однозначность, полнота изложения, точность выражения. Лексические средства. Синтаксические модели. Договор и его композиционно-речевые элементы. 
4. Stil der Presse und Publizistik.

Основные характеристики стиля – формирование общественного мнения, коллективное воспитание и образование. Различные подстили (официально- информационный, комментарий, фельетон и т.д.). Концепты, обусловленные идеологией.  Концепты общественно-политической направленности. Лексические особенности стиля (иностранные слова, газетные клише).
5. Stil des Alltagsverkehrs.

Особенности обиходно-разговорного стиля – неподготовленность и спонтанность.  Лексическое наполнение, особенности построение предложений, грамматическая экспрессивность. 
Практические задания


Задание предполагает предварительную самостоятельную подготовку на основе предложенных текстов различных функциональных стилей. Студенты должны определить  особенности  того или иного стиля и продемонстрировать их на конкретных примерах из текстов. 

Текст 1

I. Die Grundrechte

Artikel 1

(1) Die Würde des Menschen ist unantastbar. Sie zu achten und zu schützen ist Verpflichtung aller staatlichen Gewalt.

(2) Das Deutsche Volk bekennt sich darum zu unverletzlichen und unveräußerlichen Menschenrechten als Grundlage jeder menschlichen Gemeinschaft, des Friedens und der Gerechtigkeit in der Welt.

(3) Die nachfolgenden Grundrechte binden Gesetzgebung, vollziehende Gewalt und Rechtsprechung als unmittelbar geltendes Recht.

Artikel 2

(1) Jeder hat das Recht auf die freie Entfaltung seiner Persönlichkeit, soweit er nicht die Rechte anderer verletzt und nicht gegen die verfassungsmäßige Ordnung oder das Sittengesetz verstößt.

(2) Jeder hat das Recht auf Leben und körperliche Unversehrtheit. Die Freiheit der Person ist unverletzlich. In diese Rechte darf nur auf Grund eines Gesetzes eingegriffen werden.

Artikel 3

(1) Alle Menschen sind vor dem Gesetz gleich.

(2) Männer und Frauen sind gleichberechtigt. Der Staat fördert die tatsächliche Durchsetzung der Gleichberechtigung von Frauen und Männern und wirkt auf die Beseitigung bestehender Nachteile hin.

(3) Niemand darf wegen seines Geschlechtes, seiner Abstammung, seiner Rasse, seiner Sprache, seiner Heimat und Herkunft, seines Glaubens, seiner religiösen oder politischen Anschauungen benachteiligt oder bevorzugt werden. Niemand darf wegen seiner Behinderung benachteiligt werden.
Artikel 4

(1) Die Freiheit des Glaubens, des Gewissens und die Freiheit des religiösen und weltanschaulichen Bekenntnisses sind unverletzlich.

(2) Die ungestörte Religionsausübung wird gewährleistet.

(3) Niemand darf gegen sein Gewissen zum Kriegsdienst mit der Waffe gezwungen werden. Das Nähere regelt ein Bundesgesetz.

Artikel 5

(1) Jeder hat das Recht, seine Meinung in Wort, Schrift und Bild frei zu äußern und zu verbreiten und sich aus allgemein zugänglichen Quellen ungehindert zu unterrichten. Die Pressefreiheit und die Freiheit der Berichterstattung durch Rundfunk und Film werden gewährleistet. Eine Zensur findet nicht statt.

(2) Diese Rechte finden ihre Schranken in den Vorschriften der allgemeinen Gesetze, den gesetzlichen Bestimmungen zum Schutze der Jugend und in dem Recht der persönlichen Ehre.

(3) Kunst und Wissenschaft, Forschung und Lehre sind frei. Die Freiheit der Lehre entbindet nicht von der Treue zur Verfassung.

Artikel 13

(1) Die Wohnung ist unverletzlich.

(2) Durchsuchungen dürfen nur durch den Richter, bei Gefahr im Verzuge auch durch die in den Gesetzen vorgesehenen anderen Organe angeordnet und nur in der dort vorgeschriebenen Form durchgeführt werden.

(3) Begründen bestimmte Tatsachen den Verdacht, daß jemand eine durch Gesetz einzeln bestimmte besonders schwere Straftat begangen hat, so dürfen zur Verfolgung der Tat auf Grund richterlicher Anordnung technische Mittel zur akustischen Überwachung von Wohnungen, in denen der Beschuldigte sich vermutlich aufhält, eingesetzt werden, wenn die Erforschung des Sachverhalts auf andere Weise unverhältnismäßig erschwert oder aussichtslos wäre. Die Maßnahme ist zu befristen. Die Anordnung erfolgt durch einen mit drei Richtern besetzten Spruchkörper. Bei Gefahr im Verzuge kann sie auch durch einen einzelnen Richter getroffen werden.
Текст 2

Musterfirma | Musterweg 1 | 12345 Musterstadt

Herr 
Max Mustermann
Musterstrasse 1
12345 Musterstadt


                Angebotsdatum:   31.10.2012

  

Gültig bis:   31.10.2012

     Ust-IdNr.:   DE123456789

Angebot Nr. 12345

Sehr geehrte Damen und Herren,

herzlichen Dank für Ihre Anfrage.

Gerne unterbreiten wir Ihnen hiermit folgendes Angebot:

Nr.
Bezeichnung
Menge
Einzel/€
Gesamt/€
1
Fernseher 40 Zoll
1 Stück 
1.000,00
1.000,00

2
Anfahrt und Aufbauen
Pauschal
120,00
120,00





Summe netto
1.120,00



Umsatzsteuer 19%
212,80



Gesamtbetrag
1.332,80
Wir würden uns sehr freuen, wenn unser Angebot Ihre Zustimmung findet.

Sie haben Fragen oder wünschen weitere Informationen? Rufen Sie uns an – wir sind für Sie da.

Mit freundlichen Grüßen

Vorname Nachname

Текст 3
Grünen-Parteitag: SPD-Chef Gabriel beschwört rot-grünes Bündnis

Allianz für die Bundestagswahl: Auf dem Grünen-Parteitag preist SPD-Chef Gabriel ein gemeinsames Bündnis für den politischen Richtungswechsel. Der Gastredner betonte jedoch auch, dass SPD und Grüne keine Schwesterparteien seien.
Berlin - Man kann Claudia Roth durchaus als Vorprogramm oder eine Art Einheizerin bezeichnen: Angriffslustig und mit einer klaren Aussage für Rot-Grün beschwor die Grünen-Chefin auf dem Parteitag in Berlin den Regierungswechsel in Deutschland, bevor SPD-Chef Sigmar Gabriel direkt nach ihr ans Rednerpult trat. "Jetzt ist die Zeit für die klare Ansage - und das wird Sigmar genauso sehen: Wir wuppen das!", sagte Roth am Samstag. 

Der SPD-Chef sah es ebenso und pries ein rot-grünes Bündnis als Chance für einen umfassenden politischen Richtungswechsel. "Ich bin deshalb überzeugt von einer Koalition von Roten und Grünen, weil ich der festen Überzeugung bin, es geht um mehr als um eine Liste von Einzelthemen", sagte Gabriel. Er wolle zusammen mit den Grünen eine neue, andere Richtung einschlagen: "Wir müssen die Zukunft zurück in die Politik holen." 

Das rot-grüne Bündnis müsse mehr sein als eine rechnerisch mögliche Koalition und ein technisches Bündnis zur Erreichung der Regierungsmacht. "Natürlich sind SPD und Grüne keine Schwesterparteien", sagte Gabriel. Die Grünen seien aber eine besondere Partei, die die Gesellschaft entscheidend verbessert habe.

Gabriel nutzte seinen Auftritt zu scharfen Attacken auf Bundeskanzlerin Angela Merkel (CDU) und ihre Regierung. Während Merkel von allen anderen in Europa einen Sparkurs verlange, so "dass aus ihrem Heilfasten inzwischen Magersucht geworden ist", habe Schwarz-Gelb in Deutschland die Neuverschuldung in den vergangenen vier Jahren um rund 100 Milliarden Euro erhöht. Auf internationalen Konferenzen werbe die Kanzlerin für Klimaschutz, helfe aber zugleich mit, "dass Emissionshandel und Energiewende in Europa zerstört werden". Etikettenschwindel sei unter Merkel zum Grundprinzip der Politik geworden.

Gemeinsames Ziel der Parteien: Steuergerechtigkeit 

Die Grünen müssten viele Schäden reparieren, die von Bundeskanzlerin Angela Merkel und einer "irrlichternden FDP" angerichtet worden seien, hatte Roth vor Gabriels Auftritt gerufen. "Wenn die Union jetzt versucht, ihre gesammelten Luftblasen in neue Wahlversprechen umzumünzen, dann kommt mir das vor wie die Wundertüte auf dem Kindergeburtstag - leider hat Mama nur Nieten reingetan." Roth erntete immer wieder stürmischen Applaus. Das Wahlprogramm der Grünen dagegen sei kein Wolkenkuckucksheim sondern machbar, betonte Roth.

Bereits im Vorfeld hatte die SPD ihre Gemeinsamkeiten mit den Grünen betont. Das Wahlprogramm, das die Grünen auf ihrem Parteitag am Wochenende verabschieden wollen, passe gut zu dem der SPD, sagte Fraktionsgeschäftsführer Thomas Oppermann der "Neuen Osnabrücker Zeitung". Gemeinsames Ziel der Parteien sei Steuergerechtigkeit: "Ich glaube, die meisten Menschen in Deutschland, die sehr viel haben, sind auch bereit, ein bisschen mehr zu geben." Deshalb sei eine maßvolle Erhöhung des Spitzensteuersatzes gerechtfertigt.

Die Grünen beschlossen in Berlin den künftigen Kurs bei der Steuerpolitik. Der Entwurf für das Programm der Grünen zur Bundestagswahl sieht einen Spitzensteuersatz von 49 Prozent für Einkommen ab 80.000 Euro sowie eine zeitlich befristete Vermögensabgabe vor.

Литература

1. Н.А Богатырёва Л.А. Ноздрина. Стилистика современного немецкого языка. – М., Издательский центр «Академия», 2005. 
2. Gluschak T.S. Funktionalstilistik des Deutschen. - Minsk, 1981. 

Занятие № 3
Тема занятия: Der deutsche Wortschatz zu stilistischen Zwecken 
Цель занятия: анализ немецкого лексикона под углом зрения стилистики.
Занятие направлено на формирование следующих компетенций (в соответствии с ФГОС ВПО и ООП):

ОК-1 (владеет культурой мышления, способен к обобщению,  анализу, восприятию информации, постановке  цели и выбору путей её достижения);
ОК-4 (способен использовать знания  о современной естественнонаучной картине мира в образовательной и профессиональной деятельности, применять методы математической обработки информации, теоретического и экспериментального исследования);
ОК-6 (способен логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь);

ОК-7 (готов к взаимодействию с коллегами, к работе в коллективе);

ОК-8 (готов использовать основные методы, способы и средства получения, хранения, переработки информации, готов работать с компьютером как средством управления информацией);

ОК-9 (способен работать с информацией в глобальных компьютерных сетях); 

ОК-16 (способен использовать навыки публичной речи, ведения дискуссии и полемики);
ОПК-1 (осознаёт социальную значимость своей будущей профессии, наличие мотивации к осуществлению профессиональной деятельности);
ОПК-2 (способен использовать систематизированные теоретические и практические знания гуманитарных, социальных и экономических наук при решении социальных и профессиональных задач);

ОПК-3 (владеет основами речевой профессиональной культуры);
ОПК-5 (владеет немецким языком на уровне профессионального общения).
Образовательные технологии: дискуссии по тематике занятия в виде дебатов, доклады по обсуждаемой теме. Внеаудиторная работа студентов предусматривает подготовку к практическим занятиям с активным использованием веб-ресурсов, словарей персоналий, учебной литературы.

План занятия

Фронтальный опрос

Контроль владения базовой терминологией теоретической фонетики на немецком языке

feldmäßige Gliederung 

thematische Gruppe 

thematische Reihe 

synonymische Reihe
lexikalisches Konzept
gemeinsprachliche  Synonyme

kontextuale Synonyme
glossierende Synonymie
Доклады по вопросам
1. Die Bedeutung der Wortwahl.
Выбор слова, его значение для ясности, точности и убедительности речи. 

2. Systemhafte Organisation des deutschen Wortschatzes.

Тематическое и синонимическое родство слов. Понятие лексико-семантического поля.  Деление на тематические группы и ряды, синонимические ряды. Когнитивный подход к значению слова. Понятие лексического концепта. 

3. Synonymisches Verhältnis als Basis der Wortwahl.
Синонимическое родство слов. Абсолютные и идеографические синонимы. Равнозначные синонимы типа «немецкое слово – иноязычный эквивалент».

Общеязыковые и контекстуальные синонимы.

Практические задания

1) Пользуясь лексикографическими источниками, определить семантико-стилистические различия следующих синонимических рядов:
leuchten -  flimmern, glänzen, schillern, flirren, gleißen

traurig  -  bekümmert, freudlos, gebrochen, mutlos, trübsinnig, wehmütig, down, geknickt

2) Найти примеры контекстуальных синонимов, объяснить их принадлежность к данному виду синонимов. 
Рейтинг-контроль №1:

1. „Sie ist nicht unsympathisch“  ist ein Beispiel

2. Sprachliche Mittel der unmittelbaren  Direktive  sind

3. Charakterologische  Lexik ist eine Opposition

4. . ……ist ein Ergebnis der sekundären Nomination.

5. Variable sprachliche Erscheinungen eines Textes, die bei gleich bleibendem denotativem  Bezug auf Substitution und Kombination beruhen, …..

6. Eindeutigkeit; Zweckmäßigkeit, Sachlichkeit sind…

7. Der Stilwert ist…

Время выполнения задания 7-10 минут.

Литература
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Занятие № 4
Тема занятия: Stilistische Mittel zur Steigerung der Anschaulichkeit und Wirksamkeit der Rede. 

Цель занятия: стилистические функции лексических средств образности.
Занятие направлено на формирование следующих компетенций (в соответствии с ФГОС ВПО и ООП):

ОК-1 (владеет культурой мышления, способен к обобщению,  анализу, восприятию информации, постановке  цели и выбору путей её достижения);
ОК-4 (способен использовать знания  о современной естественнонаучной картине мира в образовательной и профессиональной деятельности, применять методы математической обработки информации, теоретического и экспериментального исследования);
ОК-6 (способен логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь);

ОК-7 (готов к взаимодействию с коллегами, к работе в коллективе);

ОК-8 (готов использовать основные методы, способы и средства получения, хранения, переработки информации, готов работать с компьютером как средством управления информацией);

ОК-9 (способен работать с информацией в глобальных компьютерных сетях); 

ОК-16 (способен использовать навыки публичной речи, ведения дискуссии и полемики);
ОПК-1 (осознаёт социальную значимость своей будущей профессии, наличие мотивации к осуществлению профессиональной деятельности);
ОПК-2 (способен использовать систематизированные теоретические и практические знания гуманитарных, социальных и экономических наук при решении социальных и профессиональных задач);

ОПК-3 (владеет основами речевой профессиональной культуры);
ОПК-5 (владеет немецким языком на уровне профессионального общения).
Образовательные технологии: дискуссии по тематике занятия в виде дебатов, доклады по обсуждаемой теме. Внеаудиторная работа студентов предусматривает подготовку к практическим занятиям с активным использованием веб-ресурсов, словарей персоналий, учебной литературы.

План занятия

Фронтальный опрос

Контроль владения базовой терминологией теоретической фонетики на немецком языке

Epitheton ornans
stehende Epitheta
Der auktoriale bildliche Vergleich
Orientierungsmetapher
kühne Metapher

die Personifikation  

die Synästhesie

die Synekdoche
der Euphemismus

die Litotes

die Hyperbel
Доклады по вопросам
1. Anschaulichkeit durch Detailangabe und Beiwort.
Эпитеты, их разновидности. Epitheton ornans, stehende Epitheta.
2. Der Vergleich und seine stilistischen Werte
Сравнение. Основа сравнения (tertium compatationis). Виды сравнений. Авторское сравнение. Роль сравнения в различных функциональных стилях. 
3. Stilwirkungen der Metapher. Personifikation und Synästhesie.

Метафора. Виды метафор (персонификация, синестезия). Стилистическая функция метафоры. 

4. Stilistische Wirkungen der Metonymie.
Метонимия, виды метонимии. Её стилистические функции.
5. Untertreibungen und Übertreibungen.
Эвфемизм. Литота. Гипербола.
Практические задания

1) Найти в предложенных текстах лексические средства  образности и определить их стилистические функции:

Текст 1
Das Bild zeigte ein Mädchen mit einer Eidechse. Sie sahen einander an und sahen einander nicht an, das Mädchen die Eidechse mit verträum- tem Blick, die Eidechse das Mädchen mit blicklosem, glänzenden Auge. Weil das Mädchen mit seinen Gedanken anderswo war, hielt es so still, daß auch  die Eidechse auf dem moosbewachsenen Felsbrocken, an dem das Mädchen bäuchlings halb  lehnte und halb lag, innegehalten hatte. Die Eidechse hob den Kopf und züngelte.

»Judenmädchen« sagte die Mutter des Jungen, wenn sie von dem Mäd- chen auf dem Bild  sprach. Wenn die Eltern stritten und der Vater auf- stand und sich in sein Arbeitszimmer zurückzog, wo das Bild hing, rief sie ihm nach: »Geh doch zu deinem Judenmädchen!«, oder sie fragte:

»Muß das Bild mit dem Judenmädchen da hängen? Muß der Junge un- ter dem Bild mit dem Judenmädchen schlafen?« Das Bild hing über der Couch, auf der der Junge Mittagsschlaf zu halten hatte, während der Vater Zeitung las.

Er hatte den Vater der Mutter mehr als einmal erklären hören, daß das Mädchen kein Judenmädchen sei. Daß die rote Samtkappe, die es auf dem Kopf trug, fest in die vollen, braunen Locken gedrückt und von ihnen fast verdeckt, kein religiöses, kein folkloristisches, sondern ein modi- sches Attribut sei. »So waren Mädchen damals eben gekleidet. Außerdem haben bei  den  Juden die  Männer die  Käppchen auf,  nicht die Frauen.«

Das Mädchen trug einen dunkelroten Rock und über einem hellgelben Hemd ein dunkelgelbes Oberteil, wie ein Mieder mit Bändern am Rücken locker geschnürt. Viel von  der Kleidung und vom Körper ließ der Fels- brocken nicht sehen, auf den das Mädchen seine rundlichen Kinderarme gelegt und sein Kinn gestützt hatte. Es mochte acht Jahre alt sein. Das Gesicht war ein Kindergesicht. Aber der Blick, die vollen Lippen, das sich in die Stirn kräuselnde und auf Rücken und Schultern fallende Haar wa- ren nicht kindlich, sondern weiblich. Der Schatten, den  das Haar auf Wange und Schläfe warf, war ein Geheimnis, und das Dunkel des bauschenden Ärmels, in dem der nackte Oberarm verschwand, eine Versu- chung. Das Meer, das sich hinter dem  Felsbrocken und einem kleinen Stück Strand bis zum Horizont streckte, rollte mit schweren Wellen an, und durch dunkle Wolken brach Sonnenlicht und ließ einen Teil des Meeres glänzen und Gesicht und Arme des Mädchens scheinen. Die Na- tur atmete Leidenschaft.

Oder war alles Ironie? Die Leidenschaft, die Versuchung, das Geheimnis und das Weib im Kind? War die Ironie der Grund, daß das Bild den Jungen nicht nur faszinierte, sondern auch verwirrte? Er war oft verwirrt. Er war verwirrt, wenn die Eltern stritten, wenn die Mutter spitze Fragen stell- te und wenn der Vater Zigarre rauchte, Zeitung las und entspannt und überlegen wirken wollte, während die Luft im Arbeitszimmer so geladen war, daß der Junge sich nicht zu bewegen und kaum zu atmen getraute. Und das höhnische Reden der Mutter vom Judenmädchen war verwirrend. Der Junge hatte keine Ahnung, was ein Judenmädchen war.

Текст 2

Als der Junge vierzehn war, gab der Vater das Richteramt auf und nahm eine Stelle bei einer Versicherung an. Er tat es nicht gerne - der Junge merkte es, obwohl der Vater sich nicht beklagte. Der Vater erklärte auch nicht, warum er wechselte. Erst Jahre später fand der Junge es heraus. Als Folge des Wechsels wurde die alte Wohnung für eine kleinere auf- gegeben. Statt in der herrschaftlichen Etage eines viergeschossigen wilhelminischen  Stadthauses  wohnten  sie  in  einer  von  vierundzwanzig Wohnungen eines Mietshauses am Stadtrand, von einem sozialen Wohnungsbauprogramm gefördert und nach dessen Normen gebaut. Die vier Zimmer waren klein, die Decke niedrig und die Geräusche und Gerüche der Nachbarwohnungen stets präsent. Immerhin waren es vier Zimmer; neben dem Wohn-, Schlaf- und Kinderzimmer behielt der Vater ein Ar- beitszimmer. Dorthin zog er sich abends zurück, auch wenn er keine Ak- ten mehr mitbrachte und bearbeitete.

»Du kannst auch im Wohnzimmer trinken«, hörte der Junge seine Mutter eines Abends zum Vater sagen, »und vielleicht trinkst du weniger, wenn du manchmal einen Satz mit mir redest.«

Auch der Umgang der Eltern änderte sich. Die Essen und die Damen- und Herrenabende blieben aus, bei denen der Junge den Gästen die Tür aufgemacht und die Mäntel abgenommen hatte. Er vermißte die Atmo- sphäre, wenn im Eßzimmer der Tisch mit weißem Porzellan gedeckt und mit silbernen Leuchtern geschmückt war und die Eltern im Wohnzimmer Gläser, Gebäck, Zigarren  und Aschenbecher richteten, schon auf das erste  Klingeln  lauschend. Er  vermißte  auch  den  einen  und  anderen Freund der Eltern. Manche hatten ihn nach seinem Ergehen in der Schu- le und nach seinen Interessen gefragt, beim nächsten Besuch noch ge- wußt, was er geantwortet hatte, und daran angeknüpft. Ein Chirurg hatte mit ihm die Operation von Stoffbären diskutiert und ein Geologe Vulkan- ausbrüche, Erdbeben und  Wanderdünen. Er vermißte besonders eine Freundin der Eltern. Anders als seine schlanke, nervöse, fahrige Mutter

war sie von rundlicher, fröhlicher Gemütlichkeit. Als kleinen Jungen hatte sie ihn im Winter unter ihren Pelzmantel genommen, in den streicheln- den Glanz seines seidigen Futters und in den überwältigenden Geruch ihres Parfüms. Später hatte sie ihn mit Eroberungen, die er nicht machte, Freundinnen, die er nicht hatte, geneckt - es hatte ihn verlegen und zu- gleich stolz gemacht, und wenn sie ihn manchmal auch später noch spie- lerisch an sich gezogen und den Pelzmantel um sie beide gehüllt hatte, hatte er die Weiche ihres Körpers genossen.

Es dauerte lange, bis neue Gäste kamen. Es waren Nachbarn, Kollegen des Vaters aus der Versicherung und Kolleginnen der Mutter, die inzwischen als Schreibkraft in der Polizeidirektion arbeitete. Der Junge merk- te, daß die Eltern  unsicher  waren; sie wollten sich in ihre neue Welt hineinfinden, ohne die alte zu verleugnen, und waren entweder zu ab- weisend oder zu vertraulich.

Литература
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Занятие № 5
Тема занятия: Mittel des phraseologischen Ausdrucks.
Цель занятия: стилистическая характеристика устойчивых словосочетаний.
Занятие направлено на формирование следующих компетенций (в соответствии с ФГОС ВПО и ООП):

ОК-1 (владеет культурой мышления, способен к обобщению,  анализу, восприятию информации, постановке  цели и выбору путей её достижения);
ОК-4 (способен использовать знания  о современной естественнонаучной картине мира в образовательной и профессиональной деятельности, применять методы математической обработки информации, теоретического и экспериментального исследования);
ОК-6 (способен логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь);

ОК-7 (готов к взаимодействию с коллегами, к работе в коллективе);

ОК-8 (готов использовать основные методы, способы и средства получения, хранения, переработки информации, готов работать с компьютером как средством управления информацией);

ОК-9 (способен работать с информацией в глобальных компьютерных сетях); 

ОК-16 (способен использовать навыки публичной речи, ведения дискуссии и полемики);
ОПК-1 (осознаёт социальную значимость своей будущей профессии, наличие мотивации к осуществлению профессиональной деятельности);
ОПК-2 (способен использовать систематизированные теоретические и практические знания гуманитарных, социальных и экономических наук при решении социальных и профессиональных задач);

ОПК-3 (владеет основами речевой профессиональной культуры);
ОПК-5 (владеет немецким языком на уровне профессионального общения).
Образовательные технологии: дискуссии по тематике занятия в виде дебатов, доклады по обсуждаемой теме. Внеаудиторная работа студентов предусматривает подготовку к практическим занятиям с активным использованием веб-ресурсов, словарей персоналий, учебной литературы.

План занятия

Фронтальный опрос

Контроль владения базовой терминологией теоретической фонетики на немецком языке

phraseologische Einheiten
Zwillingsformen
okkasionelle Modifikationen
abgewandelte Phraseologismen

Streckformen des Verbs

Rationalisierende Raffung
Доклады по вопросам
1. Erstarrte phraseologische Wendungen.
Устойчивые словосочетания фразеологического типа. Модифицированные фразеологизмы (modifizierte Phraseologismen). Варианты фразеологических единиц (аbgewandelte Phraseologismen).

2. Stilistische Werte der Zwillingsformeln.
Стилистические функции устойчивых сочетаний нефразеологического типа (Zwillingsformen) в художественных текстах и деловой прозе, их использование в повседневной речи.
 3. Stilistische Werte einfacher phraseologischer Wendungen 
Устойчивые сочетания нефразеологического типа (Streckformen), их роль в выражении начала или конца действия, создании «более рационального способа выражения» (Фляйшер).
Практические задания

2) 1) Найти в предложенных текстах устойчивые словосочетания фразеологического типа, а также модифицированные фразеологизмы (modifizierte Phraseologismen) и определить их стилистические функции:

Текст 1

Geschasster Fernsehtalker Beckmann: Der Jesus der ARD

In der Stunde der Niederlage zeigt sich wahre Könnerschaft: Reinhold Beckmann muss seine Talkshow im Ersten aufgeben, das ist seit langem klar. Doch der Softplauderer macht aus dem Karriere-Desaster einfach einen PR-Erfolg - und deutet den Rausschmiss zur ureigenen Idee um.
Es lief ja seit Wochen auf ihn zu. Die Frage war nicht mehr, ob die ARD seine Talkshow "Beckmann" opfern wird, sondern bloß noch, wann und wie. Die Quoten waren mies, die Umfragen auch. Beckmann war längst zum Steinbrück der ARD-Talks geworden. Von sich eingenommen, aber ungeliebt.

Ob einer ein Profi in seinem Fach ist, zeigt sich bekanntlich ja nicht in den Stunden des Erfolgs, sondern in denen der Niederlage. Jeder kann mit den Medien umgehen, wenn es gerade gut läuft. Aus einem Karriere-Desaster einen PR-Erfolg zu machen, das ist die wahre Kunst.

Er setzt den richtigen Ton, halb persönlich, halb besorgt. Er opfert sich, seine Sendung und seine Interessen für die ARD, die Allgemeinheit, die Demokratie und ganz Deutschland. Der Polit-Moderator als Ein-Mann-Friedenstruppe.

Als der vermeintlich harte Talker Michel Friedman seine Show aufgeben musste, zerfloss er vor Gefühl und Selbstmitleid. Reinhold Beckmann, der so soft plaudern kann, dass es Polit-Urgesteine erweicht, hat sich selbst als der härtere Brocken erwiesen. Er steckt so eine Niederlage einfach weg. Lächelt und macht die Welt glauben, es sei ja alles seine ureigenste Idee gewesen.

So hat er zwar eine Talkshow verloren, aber sein Image gerettet. Er ist jetzt der Altruist des Fernsehens. Der Moderator als Menschenfreund. Der Jesus der ARD.
Текст 2

Benimm-Seminar für Aufsteiger: Sitz gerade, Student!

Von Marie-Charlotte Maas

Schöne Bluse! Kann so ein Kompliment verkehrt sein? Beim Business-Lunch stehen die Fettnäpfchen überall. Damit ihre Studenten nicht reintreten, bietet die Hochschule Osnabrück Knigge-Seminare an.
Patrick macht sich schick. Er zieht seinen dunklen Anzug an, bindet seine Krawatte, zuletzt schlüpft er in die glänzenden, schwarzen Schuhe. Bevor er aus dem Haus geht, wirft er einen Blick in den Spiegel. Er nickt zufrieden - ja, das passt.

Für ein Seminar hat sich der 23-jährige Informatikstudent aus Osnabrück noch nie so in Schale geschmissen. Normalerweise trägt er Chucks, und wie man eine Krawatte bindet, musste er sich erst in einem YouTube-Tutorial anschauen. Doch er hat keine Wahl, das schicke Outfit ist vorgeschrieben beim "Business Knigge"-Kurs der Hochschule Osnabrück. 

Heute geht es nicht um Credit-Points oder Hausarbeiten, heute geht es um gutes Benehmen, um Small Talk und um die hohe Kunst, für den Lunch mit Geschäftspartnern das richtige Hemd auszuwählen. "Ich habe solche Dinge zu Hause leider nicht gelernt, der Kurs soll mich vor Fettnäpfchen schützen", sagt Patrick.

Viele Hochschulen bieten Veranstaltungen an, in denen man gutes Benehmen trainieren kann. Einige dauern nur ein paar Stunden, andere zwei Tage, mal bleibt es bei theoretischen Rollenspielen, mal wird das Gelernte wie in Osnabrück direkt angewendet. Die Studenten sollen lernen, wie sie sich auf dem glatten Parkett des Arbeitsmarkts richtig verhalten: bei Bewerbungsgesprächen, in Assessment-Centern, beim Business-Lunch oder auf Feiern, die ein Geschäftspartner organisiert hat. 
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Занятие № 6
Тема занятия: Syntaktische Einheiten im Text und Ihre Stilwerte.

Цель занятия: анализ синтаксических единиц в тексте и их стилистических функций.

Занятие направлено на формирование следующих компетенций (в соответствии с ФГОС ВПО и ООП):

ОК-1 (владеет культурой мышления, способен к обобщению,  анализу, восприятию информации, постановке  цели и выбору путей её достижения);
ОК-4 (способен использовать знания  о современной естественнонаучной картине мира в образовательной и профессиональной деятельности, применять методы математической обработки информации, теоретического и экспериментального исследования);
ОК-6 (способен логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь);

ОК-7 (готов к взаимодействию с коллегами, к работе в коллективе);

ОК-8 (готов использовать основные методы, способы и средства получения, хранения, переработки информации, готов работать с компьютером как средством управления информацией);

ОК-9 (способен работать с информацией в глобальных компьютерных сетях); 

ОК-16 (способен использовать навыки публичной речи, ведения дискуссии и полемики);
ОПК-1 (осознаёт социальную значимость своей будущей профессии, наличие мотивации к осуществлению профессиональной деятельности);
ОПК-2 (способен использовать систематизированные теоретические и практические знания гуманитарных, социальных и экономических наук при решении социальных и профессиональных задач);

ОПК-3 (владеет основами речевой профессиональной культуры);
ОПК-5 (владеет немецким языком на уровне профессионального общения).
Образовательные технологии: дискуссии по тематике занятия в виде дебатов, доклады по обсуждаемой теме. Внеаудиторная работа студентов предусматривает подготовку к практическим занятиям с активным использованием веб-ресурсов, словарей персоналий, учебной литературы.
План занятия

Фронтальный опрос

Контроль владения базовой терминологией теоретической фонетики на немецком языке

die Texlinguistik
der Diskurs
Parallelismus

die Anadiplose

die Anapher

die Epipher

verblose Sätze
die Parzellierung
der „Asthma-Stil“
Доклады по вопросам
1. Der Satz. Der Satzumfang.
Предложение как объект лингвистического исследования.  Длина предложения. Причины уменьшения длины/объёма предложения. Зависимость длины предложения от функционального стиля. 
2. Wiederholung der Satzstruktur.

Повтор предложения, части предложения, структуры предложения. Понятие параллелизма. Синтаксический и семантический (тематический) параллелизм. Анафора. Эпифора. Анадиплозис (Anadiplose). 
3. Verblose Sätze. Parzellierung. Die Aussage-, Frage-, und Aufforderungssätze.

Эллиптические предложения. Изолированные предложения (Parzellierung). Стилистические функции повествовательных,  восклицательных и вопросительных предложений. Риторические предложения. Фиктивный диалог. 
Практические задания
1)  На основе предложенного текста провести анализ синтаксических единиц и их стилистических функций.

Er litt stärker, als er erwartet hatte. Manchmal ärgerte er sich - vielleicht wäre ohne das Bild alles anders und besser gekommen. Aber der Ärger verband ihn auch mit dem Bild. Er sprach mit dem Mädchen. Daß er oh- ne sie besser dran wäre. Daß sie ihm ganz schön was eingebrockt habe. Daß sie ihn jetzt ruhig freundlicher anschauen könne. Ob sie stolz darauf sei, die Nebenbuhlerin erfolgreich aus dem Feld geschlagen zu haben? Sie brauche sich nichts einzubilden.

Eines Abends nahm er das Buch über René Dalmann und las weiter. Nach Abschluß der Kunstakademie lebte der junge Künstler im Haus einer reichen Karlsruher Witwe, die ihm ein Atelier eingerichtet hatte. Das war in der biederen Residenzstadt ein Skandal, den beide nach Auskunft des Biographen mehr genossen als ihre schwierige Beziehung. Er ver- suchte sich als Porträtmaler zu etablieren, und seine ersten Porträts wa- ren konventionell, bis er, eines  skandalösen Lebens beschuldigt, auch skandalöse Porträts zu malen begann, den Beamtenschädel des Präsi- denten  des  Karlsruher  Oberlandesgerichts,  als  sei  er  aus  Holz  ge- schnitzt, und seinen Sohn, einen schneidigen Leutnant, mit Epauletten, Fangschnüren und Säbel im Gesicht. Der  Oberlandesgerichtspräsident strengte einen Prozeß an, dem René Dalmann sich durch Abreise in die Bretagne entzog, wo der Familie seiner Mutter, deren größter Teil das Elsaß 1871 verlassen hatte, ein Haus gehörte. Hier, wo er mit Eltern und Geschwistern viele Ferien verbracht hatte, blieb er bis zum Ausbruch des Krieges, den er als freiwilliger französischer Sanitätssoldat verbrachte. Es waren seine Jahre der Skizze; zu anderem reichten weder Zeit noch Mittel.  Neben  verwundeten, verstümmelten  und  sterbenden  Soldaten tauchten religiöse Motive auf, Adam und Eva, als seien sie ein Braut- paar, das sich in das Paradies der Schlachtfelder verirrt hat, und die Hei- lung eines verkrüppelten  Soldaten durch einen verkrüppelten Christus. Nach Kriegsende lebte er in Paris und verbrachte viel Zeit im Café Certá, ohne zu den Dadaisten zu gehören, und mit André Breton, dem er in die kommunistische Partei folgte, von dem er sich aber nicht bei den Surrea- listen organisieren ließ. Er hielt sich abseits, bis er mit ein paar Freunden den »Lézard violet« gründete. René Magritte schrieb  darin über Malen als Denken, Salvador Dali über den Schnitt in das Auge des Mädchens, und von  Max Beckmann druckte die Zeitschrift ohne dessen Erlaubnis eine englische Übersetzung eines  kleinen, bei der Hochzeitsreise ent- standenen Essays über Kollektivismus. René Dalmann selbst  schrieb über die Befreiung der Phantasie von der Willkür und gestaltete die Zeit- schrift graphisch.Das alles fand er nur mäßig interessant. Bis er nicht mehr las, sondern blätterte. Am Ende des Buches gab es ein paar Seiten mit den Lebensdaten René Dalmanns, eine Bibliographie mit Werken von ihm und über ihn und ein Verzeichnis seiner Ausstellungen. 1933 war die Ausstellung »Est-ce qu'il y a un surréalisme allemand?« in der Galerie Colle in Paris verzeichnet und vermerkt, daß der Katalogeinband »Die Echse und das Mädchen« von René Dalmann zeigte. Die Echse und das Mädchen. Am nächsten Morgen ging er in das Kunsthistorische Institut der Univer- sität  und suchte  vergebens  nach einem Exemplar des Katalogs von 1933. Er versäumte seine Vorlesungen, entschuldigte sich in dem Restaurant, in dem er mittags als Kellner arbeiten sollte, mit einer Grippe und fuhr in die Stadt, in  der er seinerzeit das Nachkriegsbild und das Selbstbildnis von René Dalmann gesehen und das Buch über ihn gekauft hatte.
Рейтинг-контроль №2:

1. Die Auswahl der Lexik im Stil des Alltagsverkehrs kennzeichnet sich durch

2. „Passagier – Fahrgast“  ist ein Beispiel

3. Die synonymische Beziehung besteht

4. Fachsprachliche  Ausdrücke in der Werbung..

5. Kolorit der Epoche wird dank…

6. Neubedeutungen … 

7. Kontrastwirkung (Hervorheben der Unterschiede)…

8. „Das Weiße Haus“ ist ein Beispiel
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Занятие № 7
Тема занятия: Mittel der expressiven Syntax.
Цель занятия: анализ синтаксических единиц в тексте и их стилистических функций (продолжение).

Занятие направлено на формирование следующих компетенций (в соответствии с ФГОС ВПО и ООП):

ОК-1 (владеет культурой мышления, способен к обобщению,  анализу, восприятию информации, постановке  цели и выбору путей её достижения);
ОК-4 (способен использовать знания  о современной естественнонаучной картине мира в образовательной и профессиональной деятельности, применять методы математической обработки информации, теоретического и экспериментального исследования);
ОК-6 (способен логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь);

ОК-7 (готов к взаимодействию с коллегами, к работе в коллективе);

ОК-8 (готов использовать основные методы, способы и средства получения, хранения, переработки информации, готов работать с компьютером как средством управления информацией);

ОК-9 (способен работать с информацией в глобальных компьютерных сетях); 

ОК-16 (способен использовать навыки публичной речи, ведения дискуссии и полемики);
ОПК-1 (осознаёт социальную значимость своей будущей профессии, наличие мотивации к осуществлению профессиональной деятельности);
ОПК-2 (способен использовать систематизированные теоретические и практические знания гуманитарных, социальных и экономических наук при решении социальных и профессиональных задач);

ОПК-3 (владеет основами речевой профессиональной культуры);
ОПК-5 (владеет немецким языком на уровне профессионального общения).
Образовательные технологии: дискуссии по тематике занятия в виде дебатов, доклады по обсуждаемой теме. Внеаудиторная работа студентов предусматривает подготовку к практическим занятиям с активным использованием веб-ресурсов, словарей персоналий, учебной литературы.

План занятия

Фронтальный опрос

Контроль владения базовой терминологией теоретической фонетики на немецком языке

die Prolepse
der Nachtrag
die Parenthese 

die Aposiopese

die Akkumulation

die Klimax

die Antiklimax

die Antithese

die asyndetische Verbindung

die polysyndetische Verbindung
Доклады по вопросам
1. Wortfolge (Prolepse, Nachtrag, Parenthese, Aposiopese)
Порядок слов в предложении и его стилистическая функция. Особые случаи порядка слов в предложении как стилистические средства. Пролепса (Prolepse). Присоединительные конструкции (Nachtrag). Парентеза (Parenthese). Апозиопезис (Aposiopese).  

2. Aufzählung (Akkumulation, Klimax, Antiklimax). Antithese
Перечисления. Аккумуляция, амплификация, климакс, антиклимакс как виды перечислений. Антитеза как противоположность параллелизма. 

3. Der asyndetische und polysyndetische Verbindung.
Асиндетон, полисиндетон и их стилистические функции в создании особого интонационного ритма предложения. 

Практические задания

На основе предложенного текста провести анализ синтаксических единиц и их стилистических функций.
Wenn er später zurückdachte, fing sein Absturz an diesem Tag und Ort an. Von jetzt an war er  ein  Abstürzender - wie auf dem Bild von Max Beckmann, das er in der Wohnung des Präsidenten des Baukonsortiums gesehen hatte. Er stürzte kopfüber, hilflos trotz aller Kraft im muskulösen Körper und trotz der wie zum Schwimmen kraftvoll gereckten Arme und Beine. Er stürzte zwischen  brennenden Häusern, seinen brennenden Häusern, denen, die er gebaut hatte, und denen, in denen er lebte. Er stürzte zwischen Vögeln, die ihn verspotteten, Engeln, die ihn retten könnten, aber nicht retteten, Booten, die sicher im Himmel schwammen, wie er sicher im Himmel schwimmen könnte, wenn er sich nicht auf die Häuser eingelassen hätte.

Er kehrte zurück und nahm sein Leben wieder auf. Das Berliner Leben mit Familie, Büro und den Freunden, für die er Juttas Mann, Vater dreier Kinder, Architekt und Hobbymaler war. Mit ihnen und ihren Familien war er seit langem verbunden, hatte er Ferien zusammen verbracht, Ehekri- sen bestanden und Kindersorgen geteilt. Er bewegte sich unter ihnen wie ein Fisch im Wasser, des wechselseitigen Vertrauens sicher, auch wenn er es lieber nicht darauf ankommen ließ, und sicher auch des gemein- samen Schatzes von  Erinnerungen, Anekdoten und Scherzen. Mit den Hamburger Freunden war es anders. Auch die gab es, nicht so viele wie in Berlin, nicht durch den Beruf, sondern durch Veronika vermittelt, meist alleinstehend, gelegentlich mit Kind. Für sie war er der Maler, den Vero- nika unter Vertrag und mit dem sie ein Kind hatte, der im Umgang angenehm war, aber noch ein anderes Leben hatte und aus diesem letztlich fremd in ihre Welt ragte. Mit Veronikas bester Freundin, einer Kinderärz- tin, war ein herzliches, vertrautes Verhältnis entstanden, aber auch hier

blieb sein anderes Leben ausgespart. Sein zweites Berliner Leben war wieder anders. Wie Helga waren auch ihre Freunde fast zwanzig Jahre jünger als er, mit Studienabschluß und Berufsbeginn  beschäftigt, ohne gefügte Welt, offen für vieles und auch für Helgas älteren Freund, der

vielseitig, großzügig und in Fragen der Praxisgründung oder des Woh- nungskaufs ein freundlicher, kluger Ratgeber war. Sie freuten sich, wenn Helga ihn mitbrachte oder wenn er bei Helgas Einladungen dabei war.

Aber die Kontakte mit ihnen blieben unverbindlich, wie sie vielleicht unter ihnen selbst unverbindlich waren.

Trotz dieser Unverbindlichkeit und trotz der letzten Distanz zu den Ham-

burger und, wenn er ehrlich war, auch den alten Berliner Freunden wurde das Zusammensein  mit ihnen allen anstrengend. Er wußte nicht, warum; im Sommer war es noch leicht gewesen. Jetzt hatte er das Gefühl, er müsse sich jedesmal wieder neu erfinden, den Helga-, den Veronika-  und den Jutta-Thomas, den Architekten-und den Maler-Thomas, den Vater-Thomas mit drei  heranwachsenden Kindern und den Vater-Thomas, der mit einer Einjährigen fast ein Großvater-Thomas sein könnte.
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Занятие № 8 
Тема занятия: Darstellungsarten.
Цель занятия: ознакомление  с композиционно-речевыми  формами, особенностями их лексико-синтаксического оформления. 
Занятие направлено на формирование следующих компетенций (в соответствии с ФГОС ВПО и ООП):

ОК-1 (владеет культурой мышления, способен к обобщению,  анализу, восприятию информации, постановке  цели и выбору путей её достижения);
ОК-4 (способен использовать знания  о современной естественнонаучной картине мира в образовательной и профессиональной деятельности, применять методы математической обработки информации, теоретического и экспериментального исследования);
ОК-6 (способен логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь);

ОК-7 (готов к взаимодействию с коллегами, к работе в коллективе);

ОК-8 (готов использовать основные методы, способы и средства получения, хранения, переработки информации, готов работать с компьютером как средством управления информацией);

ОК-9 (способен работать с информацией в глобальных компьютерных сетях); 

ОК-16 (способен использовать навыки публичной речи, ведения дискуссии и полемики);
ОПК-1 (осознаёт социальную значимость своей будущей профессии, наличие мотивации к осуществлению профессиональной деятельности);
ОПК-2 (способен использовать систематизированные теоретические и практические знания гуманитарных, социальных и экономических наук при решении социальных и профессиональных задач);

ОПК-3 (владеет основами речевой профессиональной культуры);
ОПК-5 (владеет немецким языком на уровне профессионального общения).
Образовательные технологии: дискуссии по тематике занятия в виде дебатов, доклады по обсуждаемой теме. Внеаудиторная работа студентов предусматривает подготовку к практическим занятиям с активным использованием веб-ресурсов, словарей персоналий, учебной литературы. Для проведения лабораторного занятия необходимо мультимедийное оборудование: компьютер, проектор, колонки.
План занятия
Доклады по вопросам
1. Klassifizierung der Darstellungsarten. Informative und impressive Darstellungsarten.
Композиционно-речевые формы, их классификация.  Критерии, положенные в основу классификации. Информативные и импрессивные КРФ. 

2. Brieflich-mitteilende, beschreibende Textformen.
Письмо, его структура и разновидности. Письмо рекламного характера. Описание. Статическое и динамическое описание. 

3. Berichtende,  erzählende Textformen.


Сообщение. Повествование. Модель повествования: завязка (зачин), развитие действия, кульминация, развязка. Стилевые черты и языковые средства повествования.
4. Erörternde,  schildernde, betrachtende Textformen.
Рассуждение. Модель рассуждения: тезис – доказательство – вывод. Средства вырадения последовательности изложения мысли. Термины как обязательный компонент чёткой аргументации. Schilderung  и Betrachtung как примеры импрессивных видов КРФ. 
Практические задания

Студентам предлагается текст рекламного характера. Необходимо проанализировать структуру письма, его основные композиционные элементы, а также средства их выражения.
Текст 1 

Herrn Muster-Mann
Musterstraße 00
10777 Berlin

 
Exklusive Kundentreue-Aktion bei (Modegeschäft)!
Neue Modelle, frische Farben - starke Sommermode für starke Männer
Sehr geehrter Herr Reiser,

so kann der Sommer kommen: elegante Polohemden, luftige Baumwollhosen, schicke Motiv-Shirts, lässige Jeans, gemusterte Kurzarm- und Leinenhemden in sommerfrischen Farben - lassen Sie sich unsere brandneue Sommer-Kollektion nicht entgehen.

Ob Businesslook, Sportbekleidung, Bademode oder Freizeitmode – bei (Modegeschäft) gibt es kein zu eng, zu kurz, zu klein - sondern die topaktuellen Markenkollektionen der Saison. Eben alles, was starke und große Männer anziehend macht!

Shoppen bei Betex ist das reinste Vergnügen: exzellente Fachberatung in klimatisierten Räumen, riesige Auswahl an großen Größen, schneller Änderungs-Service – bei (Modegeschäft) passt einfach alles.

Damit Sie nicht nur gut aussehen, sondern auch gut reisen, haben wir jetzt zur Urlaubszeit ein ganz besonderes Geschenk für einen exklusiven Kreis treuer Kunden:

„Ein schicker, strapazierfähiger Reisetrolley in toller Optik“
Sichern Sie sich möglichst bald Ihren Reise-Trolley für treue Kunden und holen Sie sich gleich die neueste Sommermode. Unsere Aktion endet bereits am 25.Juni!

Grüße aus der ...-Straße
Ihr Vorname Name (Geschäftsleitung)

P.S. Sie erhalten den schicken Reisetrolley schon bei einem Einkauf ab 199 Euro. Planen sie deshalb Ihren Einkaufstermin rechtzeitig!!!

 

+++ Kundentreue-Aktion: Nur vom 20. bis 25. Juni +++

Persönlicher Gutschein für Vorname Mustermann
Bei Vorlage dieses Gutscheins erhalten Sie bei einem Einkauf ab 199 Euro einen schicken Reise-Trolley. 
Wir freuen uns auf Ihren Besuch. Bitte bringen Sie diesen Gutschein mit!

Aktionszeitraum: 20. Bis 25. Juni – Ort: (Modegeschäft),  Name-Str. 00, PLZ Stadt
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Занятие № 9
Тема занятия: Mittel zum Ausdruck von Humor und Satire 
Цель занятия: знакомство со стилистическими средствами выражения сатиры и юморы. 
Занятие направлено на формирование следующих компетенций (в соответствии с ФГОС ВПО и ООП):

ОК-1 (владеет культурой мышления, способен к обобщению,  анализу, восприятию информации, постановке  цели и выбору путей её достижения);
ОК-4 (способен использовать знания  о современной естественнонаучной картине мира в образовательной и профессиональной деятельности, применять методы математической обработки информации, теоретического и экспериментального исследования);
ОК-6 (способен логически верно, аргументировано и ясно строить устную и письменную речь);

ОК-7 (готов к взаимодействию с коллегами, к работе в коллективе);

ОК-8 (готов использовать основные методы, способы и средства получения, хранения, переработки информации, готов работать с компьютером как средством управления информацией);

ОК-9 (способен работать с информацией в глобальных компьютерных сетях); 

ОК-16 (способен использовать навыки публичной речи, ведения дискуссии и полемики);
ОПК-1 (осознаёт социальную значимость своей будущей профессии, наличие мотивации к осуществлению профессиональной деятельности);
ОПК-2 (способен использовать систематизированные теоретические и практические знания гуманитарных, социальных и экономических наук при решении социальных и профессиональных задач);

ОПК-3 (владеет основами речевой профессиональной культуры);
ОПК-5 (владеет немецким языком на уровне профессионального общения).
Образовательные технологии: дискуссии по тематике занятия. Внеаудиторная работа студентов предусматривает подготовку к практическим занятиям с активным использованием веб-ресурсов, словарей персоналий, учебной литературы.

План занятия
Доклады по вопросам
1. Wortwitze.

Игра слов (Doppelsinn und Wortspiel), её виды. Полисемия и омонимия как источники появления игры слов.
2. Wortverbindungen mit Überraschungs- bzw. Verfremdungseffekt

Оксюморон (Oxymoron). Зевгма (Zeugma). Ложная связь (Falschkoppelung). Каламбур (Schlagsatz). Парадокс (Paradoxon).  

3. Stilbruch
Нарушение стиля. Смешение нормативной и экспрессивной стилистической окраски. Несоответствие формы и содержания. 
Практические задания
1) Рейтинг-контроль №3:

Задание выполняется индивидуально, письменно, сдается преподавателю на проверку. Время на выполнение задания – 30 минут.

1. Die Existenz der  Norm wird dann bewusst, wenn 

2. Stilschichten des deutschen Wortschatzes sind 

3. Ein Märchen aus uralten Zeiten, das kommt mir nicht aus dem Sinn…–ein Beispiel 

4. Das Erfassen des Besonderen, des Einmaligen eines Vorgangs ist typisch

5. Der Totenkopf ist ein Beispiel 

6. Das Wortfeld gliedert sich

7. Brandneu  ist ein Beispiel

8. Synonyme unterscheiden sich

9. Zum Wortschatz mit besonderem Geltungsbereich gehören

10. Die Phraseologismen benennen den Begriff

11. Auch ich kleide mich, wie es die neue Mode gebeut – allerdings so viel Schmuck wie diese Frau da.. –  ein Beispiel

12.  Die Stilwirkung der  Klimax 

13. Mit Kind und Kegel  ist ein Beispiel für

14.  Arten der Stilfärbungen 

15.  Ein Gegenstück zum Parallelismus heißt

2)   На основании предложенных примеров «игры слов» определить источники её появления.
· Sitzen 2 im Stehcafé ;   
· Geht einen einarmiger in einen secondhandshop. 
· Was hängt im Urwald an den Bäumen?
Urlaub!

· Sitzen zwei Irre auf den Schienen der DB und knabbern an den Gleisen.
Sagt der eine: "Mann die Dinger sind aber hart!"
Sagt der andere:" Probier mal die da drüben, das ist eine Weiche"

· Ich habe gerade Spiderman angerufen, aber der hatte kein Netz.

· Was findet man bei einem Kannibalen in der Dusche?
Head and Shoulders!

· Warum ist es so schwer für Frauen, aus der Küche heraus zu kommen?
Wegen der Herdanziehungskraft.

· Was sagt ein Gen, wenn es ein anderes trifft?
Halogen!
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Примечания
В рамках практических занятий ведущими методиками являются дискуссии по тематике занятия в виде дебатов, доклады по обсуждаемой теме.

Внеаудиторная работа студентов предусматривает подготовку к практическим занятиям с активным использованием веб-ресурсов, словарей персоналий, учебной литературы, сбор информации по аспектам, выносимым на самостоятельное изучение, написание проекта по диалектам немецкого языка и подготовку докладов по тематике курса.

Рекомендуемые Интернет-ресурсы

1.  www.dw-world.de
2.  www.germanistik.com 

3. www.schaefer-westerhofen.de/schule/dustilmittel.htm
4. www.gereimt.de/fibel/stilmittel/index.php4
2

